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LED Rope Light

 z Introduction

Congratulations on the purchase of 
your new product. You have chosen 
a high-quality product. Please read 

these operating instructions thoroughly and 
carefully. These instructions are an essential 
part of the product and contain important 
information on first-time use and handling. 
Always observe all safety instructions. If you 
have any questions or are unsure how to 
operate the product, please contact your 
retailer or service centre. Please keep this 
manual in a safe place and pass it on to 
third parties where necessary. 

 zExplanation of symbols

Read the operating instructions!

Issue date of instruction manual 
(month/year)

Date of manufacture 
(month/year)

Alternating current

Risk of fatal injury and 
accidents for infants and 
children!
Observe warning notices and 
safety instructions!

Warning! Risk of electric 
shock!

Danger of overheating!

Not suitable for room lighting

Electrical devices that carry 
this symbol are rated as 
Protection Class II.

The “GS” symbol stands for 
safety-tested. Products that are 
marked with this symbol meet 
the requirements of the 
German Product Safety Act 
(Produktsicherheitsgesetz).

Protected against solid foreign 
objects with a diameter of ≥ 
1.0 mm, splash-proof

Colour temperature  
(light colour)

With timer function 

Network operation

Total length (excl. plug) 
Suitable for indoor and 
outdoor use
Dispose of packaging and 
product in an environmentally 
friendly manner!

Packaging made of 
FSCcertified wood mix

With the CE label, the 
manufacturer confirms that this 
product complies with the 
applicable European directives.

 z Intended use

The light is suitable for decorative use 
indoors and outdoors. This product is 
intended for use in private households only 
and it is unsuitable for commercial use. Any 
type of use other than that described above 
or any modification of the product is 
prohibited and likely to cause damage or 
even personal injury. The manufacturer or 
retailer accepts no liability for loss or 
damage that occurs as a result of use other 
than intended or incorrect use. This product 
uses a light source with a Class F energy 
efficiency rating.
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 z Included in package

1 LED rope light
20 Mounting clips
20 Cable ties
20 Screws
1 Instruction manual

 zDescription of parts
1 LED rope light
2 Mains power cable
3 Button
4 Screw
5 Cable tie
6 Mounting clip
7 Reel

 zTechnical data

Model number: 1106-W / 1106-B
Power supply 
voltage: 220-240 V ~ 50/60 Hz

Power 
consumption: 12 W

Light source: LEDs (non-replaceable)
Ambient 
temperature: -15 °C to +25 °C

Protection class: II
Protection rating: IP44
Total length  
(excl. plug): 13 m

Colour 
temperature: 

2,700 K warm white 
(model: 1106-W)

 zSafety information

	Safety information 

  WARNING!

RISK OF FATAL INJURY AND 
ACCIDENTS FOR INFANTS AND 

CHILDREN!  Never leave children 
unsupervised with the packaging material. 
There is a danger of suffocation from the 
packaging material. Children often 
underestimate the dangers. Always keep 
children away from the product. 

	� This product may be used by children aged 
8 years or above and by persons with 
limited physical, sensory or mental 
capabilities or lacking in experience and 
knowledge if they are supervised or have 
been instructed as to the safe use of the 
product and understand the resulting risks. 
Do not let children play with the product. 
Cleaning and maintenance may not be 
carried out by children without proper 
supervision. 
	� Keep children under the age of 8 away 
from the product’s power cable.
	�Do not leave the product unattended while 
in use. 
	� Keep children away from the work area 
during assembly. The product as supplied 
includes a number of screws and other 
small parts. These can be fatal if they are 
swallowed or inhaled.

AVOID THE RISK OF FATAL 
INJURY FROM ELECTRIC 
SHOCK! 

Incorrect electrical installation or a power 
supply voltage that is too high can 
potentially cause electric shocks.

	�Always check the product for any damage 
before plugging it into the mains. Never 
use the product if it has any signs of 
damage.
	� Protect the mains from sharp edges, 
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mechanical stress and hot surfaces.
	�Never touch the uninsulated part of the 
mains plug when plugging it in or out!
	�Never carry the product by the mains 
power cable.
	� You should only connect the product to an 
easily accessible power outlet socket so that 
you can quickly disconnect it from the 
power supply in the event of a fault.
	�Always unplug the mains plug before 
assembling, dismantling or cleaning the 
product.
	�Always plug out the product if it is not 
going to be used for an extended period, 
e.g. holiday, or if you want to set it up in a 
different place.
	� Before using the product, make sure that the 
mains voltage matches the supply voltage 
required by the product (see “Technical data”).
	�Never tamper with or modify the product.
	�Do not immerse the product in water or any 
other liquids.
	� Keep the product away from naked flames 
and hot surfaces.
	�Never open any of the electrical 
equipment, but leave the repair to 
specialists. To that end you should contact 
a specialist repairer. No liability or 
warranty claims are accepted in cases 
where repairs have been carried out by 
unauthorised persons or the product has 
been incorrectly wired or used.
	� The LEDs are not replaceable. Once the 
light source reaches the end of its service 
life, the product must be replaced.
	�Do not open or cut the LED rope light 1 .
	�Do not mount using sharp clips or nails.
	� The control gear of this product may only 
be replaced by the manufacturer, its 
designated service technician, or a similarly 
qualified person.
	� The power cable of this product cannot be 
replaced; if it is damaged, the product must 
be disposed of.
	�Never touch the mains plug or the LED rope 
light 1  (see Fig. A) if your hands are wet.

	� Fully unwind the cable before using the 
product.
	� This product does not contain any parts that 
can be maintained by the user.

DANGER OF OVERHEATING!
The LEDs in this product generate 
heat as well as light.

	� Do not operate the product while 
it is still inside the packaging or 
rolled up.

	� Ensure that the product is mounted in 
a way that allows sufficient heat circulation.
	�Do not cover the product with blankets, 
cushions or similar heat-insulating 
materials.
	�Only use the product with the parts outlined 
in these user instructions.
	� Keep the product away from pools and 
other water reservoirs. Install the product at 
least 2 metres away from water containers. 
Avoid locations at risk of flooding after 
heavy rainfall.
	�When using the product outdoors, use an 
IPX4 socket for the mains connection to 
ensure splash protection.
	� Ensure that the product is not led through 
areas where lawnmowers, strimmers, shears 
or similar cutting tools are used.
	�Do not pull the LED rope light 1 .
	� If you have any questions regarding the 
product or are unsure about anything, seek 
the advice of an electronics specialist. 
	�Do not use the rope light when covered or 
recessed into a surface.

TRIPPING HAZARD! Ensure that 
the power cable 2  and the LED 
rope light 1  are positioned in such 

a way that nobody can tread on or trip over 
them.

Mounting safety 
instructions

	� Ensure that the product is only mounted by 
competent persons.
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	� The product can be fixed to any normally 
flammable surface with the mounting 
equipment included in the package.

RISK OF ELECTRIC SHOCK! 
Decide where the product is to be 
mounted prior to mounting.

	� Before mounting, check that the substrate is 
suitable for the mounting equipment and 
the weight of the product. If you are unsure 
about anything, seek the advice of an 
electronics specialist.
	�Do not use sharp and/or pointed objects 
such as wire, nails or staples to mount the 
product.
	�Do not hang any additional items on the 
product.
	�Avoid excessive bending of the LED rope 
light 1 . This will damage the insulation.
	� The bend radius of the rope light must not 
exceed 2 cm. 
	�Avoid excessive heating of the product. No 
more than two sections of rope should cross 
one another or run parallel to one another.

 zMounting

Please note: Take the product out of its 
packaging and remove all packing material.

	�Check that all package contents are 
present.
	�Check if the product or individual parts are 
damaged. Should you detect damage, do 
not use the product. Please contact the 
retailer via the service address indicated.

	�	Unwind the LED rope light 1  from the reel 
7  (see Fig. B).

	�	 Fix the LED rope light to the desired surface 
using the cable ties 5  provided (see Fig. A). 
	�	Alternatively, you can use the mounting 
clips 6  included in the package to fix the 
product in place (see Fig. A). 
	�	 To do this, start by screwing the mounting 
clips 6  into a stable substrate with the 
screws 4  provided, using a Phillips 

screwdriver (not included in package).
	�	 Push the LED rope light into the openings of 
the mounting clips 6  fixed to the substrate. 
If necessary, you can also fix the LED rope 
light to the mounting clips 6  using the 
cable ties 5 .

 zFirst-time operation

TRIPPING HAZARD! Ensure that 
the power cable 2  and the LED 
rope light 1  are positioned in such 

a way that nobody can tread on or trip over 
them.

	�	 Plug the mains plug into a socket that has 
been correctly installed.
	�	 Please note: When using the product 
outdoors, use an IPX4 socket for the mains 
connection to ensure splash protection. 

 zOperation

	�	 Press the button 3  to switch on the lights.
	�	 Press the button again to cycle through the 
various light modes.
	�	Once light mode 8 has been reached, 
pressing the button again will cause the 
product to switch off.
	�	 To turn the product off completely, 
disconnect the mains plug from the power 
outlet socket.

 zTimer function

	�	 To activate the timer function, press and 
hold the button 3  until the LED light turns 
green (see Fig. A). The timer has now been 
activated.
	�	When the timer function is switched on, the 
product will remain switched on for 6 hours 
and then switched off for 18 hours.
	�	 Press and hold the button 3  again to 
deactivate the timer function. The LED turns 
off.
	�	 The timer function can be activated in each 
light mode (1–8).
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	�	 The most recently selected light mode will 
be activated when the product is switched 
on again (memory function).
	�	 To turn the product off completely, 
disconnect the mains plug from the power 
outlet socket.

 zCleaning and storage

RISK OF ELECTRIC SHOCK!
Always unplug the mains power 
cable from the socket before 

cleaning the product.
	� For reasons of electrical safety, the product 
must never be cleaned with abrasive 
cleaning agents or immersed in water.
	�Do not use any chemicals for cleaning.
	�Use only a dry, lint-free cloth for cleaning. If 
the product is very dirty, dampen the cloth 
slightly.
	�When the product is not in use, store in the 
packaging in a dry place.

 zTroubleshooting

 = Fault
= Cause

 = Solution

 = The product fails to switch on.
= The product is switched off.

 = Press the button 3  to switch on the 
product (see section “Operation”).

= The product is not connected to the 
mains.

 = Connect the product to the mains 
(see section “First-time operation”).

 = Individual LEDs are no longer lighting 
up.

 = The LEDs have reached the end of 
their life cycle.

 = The LEDs are not replaceable, the 
entire product must be replaced.

 zDisposal

�Note the labels on the packaging 
materials when sorting the waste; 
they are marked with abbreviations 
(a) and numbers (b) with the 
following meanings: 
1-7:	 Plastics 
20-22:	 Paper and cardboard 
80-98:	 Composite materials
�You can find out how to dispose of 
the used product by contacting your 
local district or city council.
�In the interest of environmental 
protection, when the product has 
reached the end of its useful life, do 
not dispose of it as general 
household waste but have it 
properly recycled. For information 
on recycling centres and their 
opening times, please contact your 
local council.

You can find an instruction manual for 
disassembly of the LEDs by qualified 
professionals at: www.citygate24.de

 zWarranty

Dear customer, This product comes with a 
3-year warranty from the date of purchase. 
In the event that this product is faulty, you 
have legal rights against the seller of the 
product. These statutory rights are not 
restricted by our warranty as set out below.
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Warranty terms
The warranty period begins with the date of 
purchase. Please keep the original receipt in 
a safe place. It is required as proof of 
purchase. If a material or manufacturing 
defect occurs within three years of the date 
of purchase, we will repair or replace the 
product for you free of charge, or refund the 
purchase price, at our discretion. This 
warranty service is granted provided that the 
faulty device and the proof of purchase 
(receipt) are presented within three years, 
along with a brief written description of the 
fault and of when it occurred. If the fault is 
covered by our warranty, we will return the 
fixed product or send you a new one. No 
new warranty period shall begin upon repair 
or replacement of the product.

Warranty period and statutory 
warranty claims
The warranty period is not renewed after a 
warranty service has been granted. This rule 
shall also apply for any replaced or repaired 
parts. Any damage or faults that already 
existed when buying the product must be 
reported immediately upon unpacking the 
product. A fee is charged for any repairs 
that are carried out after the end of the 
warranty period.

Warranty scope
The device was carefully manufactured 
according to the strictest quality guidelines 
and thoroughly tested before delivery. The 
warranty applies to material or 
manufacturing defects. This warranty does 
not apply to product parts that are subject to 
normal wear and tear and can therefore be 
regarded as wearing parts, or damage to 
fragile parts, such as switches, rechargeable 
batteries or parts that are made of glass. 
This warranty is void if the product has been 
damaged, improperly used or serviced. To 
ensure proper use, all instructions included in 
the manual must be followed carefully. All 

uses and actions that users are discouraged 
from or warned of in the manual must be 
avoided under all circumstances. The product 
is intended for private household use only, 
and not for commercial activities. The 
warranty is void, if the product is treated 
inappropriately, if force is applied, and in 
the case of any manipulation that is not 
carried out by our authorised service branch.

Warranty processing
To ensure your request is handled swiftly, 
please observe the following Notes:

	�	 Please have the receipt and the article 
number (e.g. IAN 123456) ready as proof 
of purchase for all enquiries.
	�	 Please refer to the type plate on the 
product, an engraving on the product, the 
cover of the manual (bottom left) or the 
sticker on the back or base of the product 
to find out the product number.
	�	 In the case of any malfunctions or other 
defects, please call or email the service 
department indicated below as a first step.
	�	After your product has been registered as 
faulty, you can send it to the specified 
service address, free of charge. Please 
include the proof of purchase (receipt) and 
information about the defect and about 
when it occurred.
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 zService

GB 

Service Great Britain 
Tel. : 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

IE  NI 

Service Ireland 
Tel. : 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

IAN 390589_2201

Please have the receipt and the article 
number (e.g. IAN 123456) ready as proof 
of purchase for all enquiries.

You can find an up-to-date version of the 
operating instructions at: www.citygate24.de

You can download this and many other 
manuals, product videos and installation 
software at www.lidl-service.com.
Scanning the QR code on the front page will 
take you directly to the Lidl Service web 
page (www.lidl-service.com) where you can 
access the user instructions by entering the 
item number (IAN) 123456_7890.

LED-lysslange

 z Indledning

Vi ønsker dig tillykke med købet af 
dit nye produkt. Du har dermed 
valgt et førsteklasses produkt. Du 

bedes læse denne instruktionsbog helt og 
grundigt igennem. Denne instruktionsbog 
hører til dette produkt og indeholder vigtige 
henvisninger til opstart og håndtering. Vær 
altid opmærksom på alle 
sikkerhedsanvisninger. Hvis du har 
spørgsmål eller er usikker i forhold til 
håndtering af produktet, bedes du kontakte 
din forhandler eller vores kundeservice. Du 
bedes opbevare denne instruktionsbog og 
eventuelt videregive den til tredjemand. 

 zTegnforklaring

Læs instruktionsbogen!

Instruktionsbogen er udgivet 
(måned/år)
Produktionsdato  
(måned/år)

Vekselspænding

Livsfare og fare for ulykker 
for småbørn og børn!

Overhold advarsler og
sikkerhedsanvisninger!

Advarsel! Fare for elektrisk
stød! 

Fare for overophed-ning!

Ikke egnet til indendørs
belysning
Elektrisk udstyr, som er 
mærket med dette symbol, 
hører til beskyttelsesklasse II.
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Symbolet „GS“ står for testet
sikkerhed. Produkter, som er
mærket med dette symbol,
overholder kravene i den 
tyske lov om 
produktsikkerhed (ProdSG).
Beskyttet mod faste
fremmedlegemer med 
diameter ≥ 1,0 mm,
sprøjtevandsbeskyttet

Farvetemperatur (lysfarve) 

Med timer-funktion 

Netdrift

Totallængde (ekskl. stik) 

Til inden- og udendørs brug

Emballage og produkt 
bortskaffes miljøvenligt!

Emballage af FSC-certificeret
blandingstræ

Med CE-mærkningen 
bekræfter producenten, at 
dette produkt overholder de 
gældende europæiske 
direktiver.
LED-pærerne kan ikke 
udskiftes. 

Separat driftsudstyr kan 
udskiftes af fagfolk.

 zForskriftsmæssig 
anvendelse

Produktet er beregnet til dekoration inden- 
og udendørs. Dette produkt er kun beregnet 
til anvendelse i private hjem og ikke egnet til 
erhvervsmæssige formål. En anden 
anvendelse end tidligere beskrevet eller en 
ændring af produktet er ikke tilladt og kan 

føre til materielle skader eller endda 
personkvæstelser. Producenten eller 
forhandleren tager ikke ansvar for skader, 
som måtte være opstået på grund af ikke 
forskriftsmæssig eller forkert anvendelse. 
Dette produkt indeholder en lyskilde i 
energieffektivitetsklasse F.

 zLeveringsomfang

1 x LED-lysslange
20 x fastspændingsklemme
20 x kabelbinder
20 x skrue
1 x instruktionsbog

 zDelbeskrivelse
1 LED-lysslange
2 Strømkabel
3 Knap
4 Skrue
5 Kabelbindere
6 Fastspændingsklemmer
7 Oprulningshjælp

 zTekniske data

Modelnummer: 1106-W / 1106-B

Driftsspænding: 220-240 V ~ 50/60 Hz

Effektforbrug: 12 W

Lysarmatur: LED-pærer (kan ikke 
udskiftes)

Omgivelses- 
temperatur: -15 °C til +25 °C

Beskyttelsesklasse: II

Beskyttelsesgrad: IP44

Totallængde 
(ekskl. stik): 13 m

Farvetemperatur 
(lysfarve): 

2.700 K varm hvid 
(model: 1106-W)
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 zSikkerhedsanvisninger

Sikkerhedsanvisninger 

  ADVARSEL!

LIVSFARE OG FARE FOR 
ULYKKER FOR SMÅBØRN OG 

BØRN! Lad aldrig børn være uden opsyn 
med emballagematerialet. Der er fare for 
kvælning på grund af emballagematerialet. 
Børn undervurderer ofte risici. Hold altid 
børn på afstand af produktet.

	�Dette produkt kan anvendes af børn fra 8 
år og derover samt af personer med 
nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale 
evner eller mangel på erfaring og 
kendskab, hvis de er under opsyn, eller hvis 
de er blevet instrueret i sikker anvendelse af 
produktet og forstår de deraf resulterede 
risici. Børn må ikke lege med produktet. 
Rengøring og brugervedligeholdelse må 
ikke foretages af børn uden opsyn.
	�Hold børn under 8 år på afstand af 
strømkablet.
	� Lad ikke produktet være uden opsyn under 
anvendelsen.
	�Under montagen skal børn holdes på 
afstand af arbejdsområdet. Til 
leveringsomfanget hører et utal af skruer og 
andre smådele. Disse kan være livsfarlige, 
hvis de sluges eller indåndes.

UNDGÅ LIVSFARE VED 
ELEKTRISK STØD! 
Fejlbehæftet el-installation eller for 

høj netspænding kan medføre elektrisk stød.
	� Forud for hver strømtilslutning skal produktet 
kontrolleres for eventuelle beskadigelser. 
Anvend aldrig produktet, hvis du konstaterer 
beskadigelser.
	� Beskyt strømkablet mod skarpe kanter, 
mekaniske belastninger og varme 
overflader.
	� Tag kun fat i det isolerede område på 
strømstikket ved tilslutning til eller frakobling 

fra strømforsyningen!
	�Anvend aldrig strømkablet som 
bærehåndtag.
	� Tilslut kun produktet til en lettilgængelig 
stikkontakt, så du i tilfælde af uheld hurtigt 
kan koble det fra strømmen.
	� Forud for montage, demontage eller 
rengøring skal strømstikket altid tages ud af 
stikkontakten.
	� Produktet skal frakobles strømforsyningen, 
hvis du ikke vil anvende det i længere tid (f.
eks. ferie) eller vil opstille det på et andet 
sted.
	� Forud for anvendelse skal du sikre dig, at 
den eksisterende netspænding stemmer 
overens med produktets nødvendige 
driftsspænding (se „Tekniske data“).
	� Projektøren må aldrig manipuleres eller 
ændres.
	�Nedsænk aldrig projektøren i vand eller 
andre væsker.
	�Hold projektøren på afstand af åben ild og 
varme overflader.
	�Åbn aldrig noget af det elektriske udstyr, 
men overlad reparationen til specialister. Du 
skal i så fald henvende dig til et 
specialværksted. Ved selvstændigt udførte 
reparationer, ukyndig tilslutning eller forkert 
betjening bortfalder ansvars- og 
garantidækningen.
	� LED-pærerne kan ikke udskiftes. Når 
lyskildens levetid er udløbet, skal hele 
produktet udskiftes.
	� LED-lysslangen 1  må ikke åbnes eller 
skæres op.
	�Må ikke sættes fast med skarpe klemmer 
eller negle.
	�Driftsudstyret i dette produkt må kun 
udskiftes af producenten eller dennes 
servicemedarbejder eller en tilsvarende 
kvalificeret person.
	� Strømkablet på dette produkt kan ikke 
udskiftes. Hvis strømkablet er beskadiget, 
skal produktet bortskaffes.
	� Tag aldrig fat i strømstikket og LED-lysslangen 

1  (se fig. A) med fugtige hænder.
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	� Kablet skal vikles helt ud, inden du 
anvender det.
	�Dette produkt indeholder små dele, som 
kan serviceres af brugeren.

FARE FOR OVEROPHEDNING!
LED-pærerne i dette produkt 
producerer ikke kun lys, men også 

varme.
	� Produktet må ikke aktiveres 

i emballagen og ikke i oprullet 
tilstand.

	� Sørg for, at produktet er monteret således, 
at der er en tilstrækkelig varmecirkulation.
	� Produktet må ikke tildækkes med tæpper, puder 
eller lignende varmeisolerende materiale.
	�Anvend kun produktet med de 
komponenter, som er beskrevet i denne 
instruktionsbog.
	�Hold produktet på afstand af damme og 
andre vandreservoirs. Produktet skal 
monteres med en afstand på mindst 2 m fra 
vandbeholdere. Undgå steder, som kan 
oversvømmes efter kraftigt regnvejr.
	� Ved anvendelse udendørs skal strømstikket 
forbindes med en IPX4-stikdåse for at sikre 
sprøjtevandsbeskyttelsen.
	� Sørg for, at produktet ikke føres gennem 
områder, hvor der anvendes 
græsslåmaskine, trimmer, havesaks eller 
lignende skæreværktøj.
	� Træk ikke i LED-lysslangen 1 .
	�Hvis du har spørgsmål til produktet eller er 
i tvivl om noget, skal du spørge et 
elektrikerfirma om råd. 
	�Anvend ikke LED-lysslangen, hvis den er 
tildækket eller integreret i en overflade.

SNUBLEFARE! Sørg for, at 
strømkablet 2  og LED-lysslangen 
1  udlægges således, at ingen kan 

løbe ind i det eller snuble over det.

Sikkerhedsanvisninger 
til montagen

	� Sørg for, at produktet kun monteres af 

sagkyndige personer.
	� Produktet kan fastgøres til alle normalt 
brændbare overflader med det 
fastspændingsmateriale, som er indeholdt 
i leveringsomfanget.

FARE FOR ELEKTRISK STØD! 
Forud for montagen skal du beslutte, 
hvor du vil montere produktet.

	� Forud for montagen skal du kontrollere, om 
underlaget er egnet til 
fastspændingsmaterialet og vægten af 
produktet. Hvis du er i tvivl, skal du spørge 
et elektrikerfirma om råd.
	� Til fastgørelsen må du ikke anvende skarpe 
og/eller spidse genstande som tråd, negle 
eller klemmer.
	�Hæng ikke ekstra genstande på produktet.
	�Undgå at bøje LED-lysslangen 1  for 
meget. Det vil medføre beskadigelse af 
isoleringen.
	� Slangens bøjeradius må ikke være mindre 
end: 2 cm. 
	�Undgå at opvarme produktet for meget. 
Maksimalt to slangeafsnit må krydse 
hinanden eller løbe parallelt med 
hinanden.

 zMontage

Henvisning: Tag produktet ud af 
emballagen og fjern alle 
emballagematerialer.

	� Kontrollér, om leverancen er fuldstændig.
	� Kontrollér, om produktet eller de enkelte 
dele er beskadiget. Hvis det er tilfældet, må 
du ikke anvende produktet. Henvend dig til 
orhandleren på den angivne 
serviceadresse.

	�	 LED-lysslangen 1  vikles af 
oprulningshjælpen 7  (se fig. B).
	�	 LED-lysslangen fastgøres med de 
medleverede kabelbindere 5  (se fig. A) 
på den ønskede overflade. 
	�	Alternativt kan du også anvende de 
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medleverede fastspændingsklemmer 6   
(se fig. A) til fastgørelse. 
	�	Her skal du først skrue 
fastspændingsklemmerne 6  fast på et 
stabilt underlag med de medleverede skruer 
4  og ved hjælp af en stjerneskruetrækker 

(ikke indeholdt i leveringsomfanget).
	�	 Tryk LED-lysslangen ind i åbningerne på de 
fastgjorte fastspændingsklemmer 6 . Om 
nødvendigt kan du desuden også fastgøre 
LED-lysslangen med kabelbinderne 5  på 
fastspændingsklemmerne 6 .

 zOpstart

SNUBLEFARE! Sørg for, at 
strømkablet 2  og LED-lysslangen 
1  udlægges således, at ingen kan 

løbe ind i det eller snuble over det.
	�	 Stik strømstikket ind i en forskriftsmæssigt 
installeret stikkontakt.
	�	Henvisning: Ved anvendelse udendørs 
skal strømstikket forbindes med en IPX4-
stikdåse for at sikre 
sprøjtevandsbeskyttelsen. 

 zBetjening

	�	 Tryk på knap 3  for at tænde belysningen.
	�	Med et nyt tryk skifter du mellem de 
forskellige lysmodi.
	�	Når lysmodus 8 er nået, slukkes produktet 
ved at trykke på knappen igen.
	�	 Tag stikket ud af stikkontakten for at slukke 
produktet helt.

 zTimer-funktion

	�	 For at aktivere timer-funktionen skal du 
trykke på knappen 3  (se fig. A) og holde 
den nede, til LED-pæren lyser grønt. 
Timeren er nu aktiveret.
	�	 Ved aktiveret timer-funktion er produktet 
tændt i 6 timer og derefter slukket i 18 
timer.
	�	 Tryk på og hold igen knappen 3  nede for 

at deaktivere timer-funktionen.  
LED-pæren slukkes.
	�	 Timer-funktionen kan aktiveres i alle valgte 
lysmodi (1-8).
	�	Den senest valgte lysmodus er aktiv, når der 
tændes igen (memory-funktion).
	�	 Tag stikket ud af stikkontakten for at slukke 
produktet permanent.

 zRengøring og opbevaring

FARE FOR ELEKTRISK STØD!
Forud for hver rengøring skal 
strømstikket tages ud af 

stikkontakten.
	�Af hensyn til elektrisk sikkerhed må 
produktet aldrig rengøres med stærke 
rengøringsmidler eller nedsænkes i vand.
	�Anvend ikke kemikalier til rengøring.
	� Til rengøring skal du kun anvende en tør, 
fnugfri klud. Ved genstridigt snavs kan du 
fugte kluden let.
	�Når produktet ikke anvendes, skal det 
opbevares i emballagen på et tørt sted.

 zFejludbedring

 = Fejl
= Årsag

 = Løsning

 = Produktet tænder ikke.
= Produktet er slukket.

 = Tryk på knappen 3  for at tænde 
produktet (se kapitel „Betjening“).

= Produktet er ikke tilsluttet strømmen.
 = Tilslut produktet til strømmen (se 

kapitel „Opstart“).

 = Enkelte LED-pærer lyser ikke længere.
 = LED-pærernes levetid er udløbet.
 = LED-pærerne kan ikke udskiftes, hele 

produktet skal udskiftes.
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 zBortskaffelse

�Vær opmærksom på mærkning af 
emballagematerialerne ved 
affaldssortering, de er mærket med 
forkortelser (a) og numre (b) med 
følgende betydning: 
1– 7:	 Plast 
20 – 22:	 Papir og pap 
80 – 98:	 Kompositmaterialer.
�Oplysning om muligheder for 
bortskaffelse af det udtjente produkt 
kan fås hos forvaltningen i din 
kommune eller by.
�Når produktet er udtjent, må det af 
hensyn til miljøet ikke smides i 
dagrenovationen, men skal 
afleveres på en fagligt korrekt 
genbrugsplads. Du kan på din 
ansvarlige forvaltning få 
oplysninger om genbrugspladser og 
deres åbningstider.

Til demontage af LED-pærerne via 
fagfolk kan du finde en instruktionsbog 
på: www.citygate24.de

 zGaranti

Kære kunde. På dette produkt får du 3 års 
garanti fra købsdato. I tilfælde af mangler 
ved dette produkt har du lovmæssige 
rettigheder mod sælgeren af produktet. Disse 
lovmæssige rettigheder begrænses ikke af 
vores garanti, som er forklaret i det 
følgende.

Garantibestemmelser
Garantiperioden starter ved købsdato. Du 
bedes opbevare den originale kvittering 
godt. Denne kvittering er dit bevis for købet. 
Hvis en materiale- eller fabrikationsfejl opstår 
inden for 3 år fra købsdatoen af dette 
produkt, repareres eller udskiftes produktet 
af os - efter vores valg - gratis for dig, eller 
købsprisen erstattes. Denne garantiydelse 

forudsætter, at det defekte produkt og 
købsbeviset (kvittering) fremlægges, og at 
det skriftligt kort beskrives, hvori fejlen 
består, og hvornår den er opstået. Hvis 
defekten er dækket af vores garanti, får du 
det reparerede eller et nyt produkt retur. Ved 
reparation eller udskiftning af produktet 
påbegyndes ikke en ny garantiperiode.

Garantiperiode og lovmæssige 
mangelkrav
Garantiperioden forlænges ikke af 
garantiydelsen. Dette gælder også for 
udskiftede og reparerede dele. Skader og 
mangler, som eventuelt findes allerede ved 
købet, skal straks indberettes efter 
udpakning. Efter garantiperiodens udløb kan 
reparationer udføres mod beregning.

Garantidækning
Produktet er omhyggeligt fremstillet i henhold 
til strenge kvalitetsnormer og 
samvittighedsfuldt kontrolleret forud for 
levering. Garantidækningen gælder for 
materiale- eller fabrikationsfejl. Denne 
garanti dækker ikke produktdele, som er 
udsat for normal slitage og derfor kan anses 
for at være sliddele, eller beskadigelse af 
skrøbelige dele, f.eks. afbrydere, batterier, 
eller dele, som er fremstillet af glas. Denne 
garanti bortfalder, hvis produktet 
beskadiges, ikke anvendes eller 
vedligeholdes hensigtsmæssigt. Til en fagligt 
korrekt anvendelse af produktet skal alle 
anvisninger, som er anført i 
instruktionsbogen, nøje overholdes. 
Anvendelsesformål og handlinger, som 
frarådes i instruktionsbogen eller som 
advares imod, skal absolut undgås. 
Produktet er kun beregnet til privat brug og 
ikke til erhvervsmæssig anvendelse. Ved 
misbrug og ukyndig behandling, anvendelse 
af vold og ved indgreb, som ikke er 
foretaget af vores autoriserede 
serviceafdeling, bortfalder garantien.
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Behandling af garantisager
For at sikre en hurtig behandling af din sag 
bedes du følge dette Henvisninger:

	�	Du bedes ved alle forespørgsler holde 
kvittering og varenummer (f.eks. IAN 
123456) klar som bevis for købet.
	�	 Varenummeret kan ses på produktets 
typeskilt, en gravering på produktet, 
forsiden af din instruktionsbog (nederst til 
venstre) eller på mærkaten på produktets 
bag- eller underside.
	�	Hvis der skulle opstå funktionsfejl eller 
øvrige fejl, bedes du først og fremmest 
kontakte nedenstående serviceafdeling 
telefonisk eller pr. e-mail.
	�	 Et som defekt registreret produkt kan du 
portofrit fremsende til den serviceadresse, 
som du har fået meddelt, og vedlægge 
købsbeviset (kvittering) med angivelse af, 
hvori fejlen består, og hvornår den er 
optrådt.

 zService

DK 

Service Danmark
Tlf.: 00800 80040044
E-mail: administration@mynetsend.de

IAN 390589_2201

Du bedes ved alle forespørgsler holde 
kvittering og varenummer (f.eks. IAN 
123456) klar som bevis for købet.

Du kan se en aktuel version af 
instruktionsbogen på: www.citygate24.de

På www.lidl-service.com kan du 
downloade denne og mange andre 
instruktionsbøger, produktvideoer og 
installationssoftware.
Med QR-koden på forsiden kommer du 
direkte ind på Lidl-servicesiden  
(www.lidl-service.com) og kan ved at 
indtaste varenummeret (IAN) 123456_7890 

Cordon lumineux à LED

 z Introduction

Nous vous félicitons pour l‘achat de 
votre nouvel appareil. Vous avez 
opté pour un appareil de haute 

qualité. Veuillez lire cette notice d‘utilisation 
entièrement et avec soin. Cette notice fait 
partie de l‘appareil et comporte des 
indications importantes concernant la mise en 
service et le maniement. Respectez toujours 
toutes les consignes de sécurité. Si vous avez 
des questions ou des doutes concernant 
l‘utilisation de l‘appareil, veuillez contacter 
votre revendeur ou le service après-vente. 
Veuillez conserver cette notice avec soin et 
remettez-la le cas échéant à un tiers.

 zExplication des symboles

Lire la notice d'utilisation !

Date d’édition de la notice 
d’utilisation (mois/année)
Date de fabrication 
(mois/année)
Tension alternative
Danger de mort et 
d'accident 
pour les jeunes enfants et les 
enfants !
Respecter les avertissements 
et les consignes de 
sécurité !"
AVERTISSEMENT ! 
Risque d'électrocution !

Risque de surchauffe !

Ne convient pas pour 
l‘éclairage intérieur
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Les appareils électriques 
portant ce symbole 
appartiennent à la classe de 
protection II.
Le symbole « GS » signifie 
sécurité contrôlée. Les 
appareils portant ce symbole 
remplissent les exigences de 
la loi allemande sur la 
sécurité des produits 
(Produktsicherheitsgesetz 
ProdSG).
Geschützt gegen feste 
Fremdkörper mit 
Durchmesser ≥ 1,0 mm, 
spritzwassergeschützt
Température de couleur 
(couleur de la lumière) 

Avec fonction minuterie 

Fonctionnement sur secteur

Usage intérieur et extérieur

Dimensions

Avec des modes d‘éclairage
Recyclez l‘emballage et 
l‘appareil dans le respect de 
l‘environnement !

Emballage en bois mixte 
certifié FSC

Avec le marquage CE, le 
fabricant confirme que cet 
appareil répond aux directives 
européennes en vigueur.
Les LED ne sont pas 
interchangeables. 

Appareillage de commande 
séparé remplaçable par du 
personel qualifié.

 zUtilisation conforme

Ce produit est prévu pour la décoration 
lumineuse d‘intérieur et d‘extérieur. Ce 
produit est destiné exclusivement à l‘usage 
domestique et non à des fins commerciales. 
Toute autre utilisation que celle décrite ou 
toute modification du produit est non 
admissible et peut entraîner des 
détériorations ou même des blessures 
corporelles. Le fabricant ou le revendeur 
décline toute responsabilité pour tout 
dommage occasionné par un usage non 
conforme ou incorrect. Ce produit renferme 
une source d‘éclairage de la classe 
d‘efficacité éner-gétique F.

 zContenu de l’emballage

1 x cordon lumineux à LED
20 x pinces de fixation
20 x serre-câbles
20 x vis
1 x notice d‘utilisation

 zDescription des composants
1 Cordon lumineux à LED
2 Cordon d'alimentation
3 Bouton
4 Vis
5 Serre-câbles
6 Pince de fixation
7 Enrouleur

 zCaractéristiques techniques

Numéro du 
modèle : 

1118-R / 1118-G / 
1118-P

Tension de 
service : 220-240 V ~, 50/60 Hz

Consommation 
énergétique : 12 W
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Lampe : LED 
(pas interchangeable )

Température 
ambiante : ta : -15° C – +25° C

Classe de 
protection : II

Type de 
protection : IP44

Longueur totale 
(hors connecteur) : 11,5 m

Température de 
couleur (couleur 
de la lumière) : 

10.000 K blanc froid 
(Modell: 1118-R / 
1118-P)
2.700 K blanc chaud 
(Modell: 1118-G)

 zConsignes de sécurité

	Consignes de sécurité 

  AVERTISSEMENT !

DANGER DE MORT ET 
D‘ACCIDENT POUR LES JEUNES 

ENFANTS ET LES ENFANTS ! Ne laissez 
jamais les enfants jouer sans surveillance avec 
l‘emballage. Ils risquent de s‘étouffer. Les 
enfants n‘ont souvent pas conscience des 
dangers. Maintenez toujours les enfants à 
distance du produit. 

	�Ce produit peut être utilisé par des enfants 
de 8 ans et plus ainsi que par des 
personnes aux capacités physiques, 
sensorielles ou mentales réduites ou dont l 
‘expérience et les connaissances sont 
insuffisantes, lorsqu‘ils sont sous surveillance 
ou s‘ils ont été instruits quant à une 
utilisation sécurisée du produit et ont 
compris les dangers qui en résultent. Les 
enfants ne doivent pas jouer avec 
l‘appareil. Le nettoyage et l‘entretien par 
l‘utilisateur ne doivent pas être réalisés par 
des enfants sans surveillance.
	� Tenez le cordon d‘alimentation hors de 
portée des enfants de moins de huit ans.

	�Ne laissez pas le produit sans surveillance 
pendant son fonctionnement. 
	� Éloignez les enfants lors du montage. 
L‘emballage contient de nombreuses vis et 
autres petites pièces. Celles-ci peuvent être 
dangereuse en cas d‘ingestion ou 
d‘inhalation.

ÉVITEZ TOUT DANGER DE MORT 
DU A UN RISQUE ELECTRIQUE ! 
Une installation électrique défectueuse 

ou une tension secteur trop élevée peut 
entraîner une électrocution.

	�Contrôlez l‘absence de tout dommage sur 
le produit avant chaque raccordement au 
secteur. N‘utilisez jamais le produit si vous 
constatez un dommage quelconque.
	� Protégez le câble d‘alimentation contre les 
arêtes vives, les sollicitations mécaniques et 
les surfaces brûlantes.
	�Ne touchez que la zone isolée de la fiche 
secteur lors du branchement ou du 
débranchement du réseau électrique !
	�Ne vous servez jamais du câble 
d‘alimentation comme poignée pour porter 
l‘appareil.
	�Ne branchez le produit qu‘à une prise 
secteur facilement accessible afin de 
pouvoir le débrancher rapidement du 
réseau électrique en cas de problème.
	�Débranchez toujours la fiche secteur de la 
prise secteur avant le montage, le 
démontage ou le nettoyage.
	�Débranchez le produit du réseau électrique 
lorsque vous n‘utilisez pas pendant une 
longue période (par ex. vacances) ou si 
vous souhaitez le placer à un autre endroit.
	�Assurez-vous avant d‘utiliser le produit que 
la tension secteur disponible corresponde à 
la tension de fonctionnement nécessaire 
pour le produit (voir « Caractéristiques 
techniques »)
	�Ne manipulez ou ne modifiez jamais 
l‘appareil.
	�N‘immergez pas l‘appareil dans l‘eau ou 
dans d‘autres liquides.
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	�Maintenez l‘appareil à distance du feu et 
de surfaces brûlantes.
	�N‘ouvrez jamais l‘un des équipements 
électriques, mais confiez la réparation à 
des spécialistes. Adressez-vous pour cela à 
un atelier spécialisé. En cas de réparations 
effectuées de votre propre chef, de 
branchement non conforme ou d‘utilisation 
erronée, toutes réclamations de 
responsabilité et de garantie sont exclues.
	� Les LED ne sont pas interchangeables. 
Lorsque la source lumineuse a atteint la fin 
de sa durée de vie, l‘appareil complet doit 
être remplacé.
	�N‘ouvrez ou ne coupez pas le cordon 
lumineux à LED 1 .
	�Ne pas fixer avec des pinces pointues ou 
des clous.
	� L‘appareil de commande de ce produit doit 
être uniquement remplacé par le fabricant 
ou un technicien SAV mandaté par lui ou 
par une personne disposant de 
qualifications similaires.
	� Le cordon d‘alimentation de cet appareil ne 
peut pas être remplacé ; lorsque le cordon 
d‘alimentation est détérioré, le produit doit 
alors être mis au rebut.
	�Ne touchez jamais la fiche secteur et le 
cordon lumineux à LED 1  (voir fig. A) 
avec les mains mouillées.
	�Déroulez entièrement le cordon avant de 
l‘utiliser.
	�Ce produit ne comporte pas de petites 
pièces dont le consommateur doit assurer 
la maintenance.

RISQUE DE SURCHAUFFE !
Les LED dans ce produit ne 
produisent pas uniquement de la 

lumière mais aussi de la chaleur.
	� N‘utilisez pas le produit dans 

l‘emballage, ni à l‘état enroulé.

	�Assurez-vous que le produit est monté de 
manière à assurer une circulation suffisante 
de la chaleur.

	� Ne recouvrez pas le produit de couvertures, 
coussins ou autre matériau isolant de la chaleur.
	�Utilisez exclusivement le produit avec les 
composants décrits dans cette notice 
d‘utilisation.
	� Tenez le produit loin d‘étangs et d‘autres 
réserves d‘eau. Installez le produit à 2 m 
au moins de conteneurs d‘eau. Évitez les 
endroits risquant d‘être inondés après de 
fortes précipitations.
	� En cas d‘utilisation en extérieur, la fiche 
secteur doit être branchée à une prise de 
courant IPX4 pour garantir la protection 
contre les projections d‘eau.
	� Veillez à ce que le produit ne soit pas 
acheminé dans des zones dans lesquelles 
tondeuses à gazon, trimmer, cisailles ou 
autres outils coupants sont utilisés.
	� Ne tirez pas sur le cordon lumineux à LED 1 .
	� Si vous avez des questions sur le produit ou 
si vous avez des doutes, demandez conseil 
à votre spécialiste électrique. 
	�N’utilisez pas le cordon lumineux à LED 
lorsque ce dernier est recouvert ou intégré 
dans une surface.

RISQUE DE TRÉBUCHAGE ! 
Veillez à ce que le cordon 
d‘alimentation 2  et le cordon 

lumineux à LED 1  soient posés de manière 
à ce que personne ne puisse marcher ou 
trébucher dessus.

Consignes de sécurité 
concernant le montage

	� Veillez à ce que le produit ne soit monté 
que par des spécialistes.
	� Le produit peut être fixé sur toutes les 
surfaces normalement inflammables avec le 
matériel de fixation fourni.

RISQUE D’ÉLECTROCUTION ! 
Choisissez le lieu de montage de 
l‘appareil avant de commencer. 

	� Vérifiez avant le montage si le sol est 
adapté au matériel de fixation et le poids 
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au produit. Si vous avez des doutes, 
demandez conseil à votre spécialiste 
électrique.
	� Pour la fixation, n‘utilisez pas d‘objets 
coupant ni pointu comme du fil métallique, 
des clous ou pinces.
	�Ne fixez aucun objet supplémentaire au 
produit.
	� Éviter de courber excessivement le cordon 
lumineux à LED 1 . Cela risque de 
détériorer l‘isolation.
	� Le rayon de courbure du cordon ne doit 
pas être inférieur à : 2 cm. 
	� Évitez un réchauffement excessif du produit. 
Deux sections de cordon doivent au maximum 
se croiser ou cheminer parallèlement.

 zMontage

Remarque : Sortez l‘appareil de  
l‘emballage et retirez tous les matériaux 
d‘emballage.

	� Vérifiez que le contenu de l‘emballage est 
complet.
	� Vérifiez si l‘appareil ou ses pièces sont 
endommagés. Si tel est le cas, n‘utilisez 
pas l‘appareil et contactez le responsable 
de la mise en circulation à l‘adresse SAV 
indiquée.

	�	Déroulez le cordon lumineux à LED 1  de 
l‘enrouleur 7  (voir fig. B).
	�	 Fixez le cordon lumineux à LED sur la 
surface souhaitée avec les serre-câbles 5  
fournis (voir fig. A). 
	�	 Vous pouvez également utiliser les pinces 
de fixation 6  fournies (voir fig. A) pour la 
fixation. 
	�	Commencez d‘abord par visser les pinces 
de fixation 6  à un support stable avec les 
vis 4  livrées et en utilisant un tournevis 
cruciforme (non fourni).
	�	 Poussez le cordon lumineux à LED dans les 
ouvertures des pinces de fixation 6  fixées. 
Si nécessaire vous pouvez également fixer en 
plus le cordon lumineux à LED avec les 

serre-câbles 5  sur les pinces de fixation 6 .

 zMise en service

RISQUE DE TRÉBUCHAGE ! 
Veillez à ce que le cordon 
d‘alimentation 2  et le cordon 

lumineux à LED 1  soient posés de manière 
à ce que personne ne puisse marcher ou 
trébucher dessus.

	�	 Branchez la fiche secteur à une prise de 
courant correctement installée.
	�	 Remarque : En cas d‘utilisation en 
extérieur, la fiche secteur doit être branchée 
à une prise de courant IPX4 pour garantir 
la protection contre les projections d‘eau. 

 zUtilisation

	�	Appuyez sur le bouton 3  pour allumer 
l‘éclairage.
	�	 Vous pouvez passer entre les différents 
modes d‘éclairage en appuyant à nouveau.
	�	Dès que le mode d‘éclairage 8 est atteint, 
le produit s‘éteint en appuyant à nouveau 
sur le bouton.
	�	Débranchez la fiche secteur de la prise de 
courant pour éteindre entièrement 
l‘appareil.

 zFonction minuterie

	�	 Pour activer la fonction minuterie, appuyez 
et maintenez le bouton 3  (voir fi. A) 
appuyé jusqu‘à ce que la LED s‘allume en 
vert. La minuterie est maintenant activée.
	�	Une fois la fonction minuterie activée, le 
produit reste allumé pendant 6 heures puis 
s‘éteint durant 18 heures.
	�	 Pour désactiver la fonction minuterie, 
appuyez et maintenez le bouton 3  
appuyé. La LED s‘éteint.
	�	 La fonction minuterie peut être activée dans 
le mode d‘éclairage respectivement 
sélectionné (1-8).
	�	 Le dernier mode d‘éclairage choisi est 
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exécuté à l‘allumage suivant (fonction 
Memory).
	�	Débranchez la fiche secteur de la prise de 
courant pour éteindre durablement le 
produit.

 zNettoyage et stockage

RISQUE D‘ÉLECTROCUTION !
Débranchez toujours la fiche réseau 
de la prise de courant avant le 

nettoyage.
	� Pour des raisons de sécurité électrique, le 
produit ne doit jamais être nettoyé avec des 
produits de nettoyage agressifs ou immergé 
dans l‘eau.
	�N‘utilisez pas de produits chimiques pour 
le nettoyage.
	�Utilisez uniquement un chiffon sec qui ne 
peluche pas pour le nettoyage. Humidifiez 
légèrement le chiffon en présence de 
salissures plus tenaces.
	� Lorsque vous n‘utilisez pas le produit, 
conservez-le dans un endroit sec et dans 
son emballage.

 zDépannage

 = Erreur
= Cause

 = Solution

 = Le produit ne s’allume pas.
= Le produit est éteint.

 = Appuyez sur le bouton 3  pour 
allumer le produit (voir chapitre « 
Utilisation »).

= Le produit n'est pas branché au 
courant secteur.

 = Branchez le produit au courant 
secteur (voir chapitre « Mise en 
service »).

 = Certaines LED ne s'allument plus.
 = Les LED sont arrivées en fin de durée 

de vie.

 = Les LED ne sont pas 
interchangeables, le produit entier 
doit être remplacé.

 zRecyclage

�Respectez le marquage des 
matériaux d‘emballage lors du tri 
des déchets, les abréviations (a) et 
les numéros (b) ont la signification 
suivante : 
1–7 :	 plastiques 
20–22 :	 papier et carton 
80–98 :	 matériaux composites
�Vous obtiendrez des informations 
concernant les possibilités de 
recyclage de l‘appareil auprès des 
administrations de votre commune 
ou de votre ville.
�Dans l‘intérêt de la protection de 
l‘environnement, ne jetez pas votre 
produit usagé dans les ordures 
ménagères mais dans un centre de 
collecte adapté. Vous obtiendrez 
des informations concernant les 
centres de collecte et leurs horaires 
d‘ouverture auprès de 
l‘administration compétente.

Pour le démontage des LED par du 
personnel qualifié, vous trouverez un 
mode d‘emploi sur :  
www.citygate24.de

 zGarantie

Chère cliente,
cher client, vous obtenez une garantie de 3 
ans sur le produit à compter de la date 
d‘achat. En cas de défauts sur le produit, 
vous avez des droits légaux face au vendeur. 
Vos droits légaux ne sont pas limités par la 
garantie décrite ci-dessous.
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Conditions de garantie
Le délai de garantie débute au moment de 
l‘achat. Veuillez bien conserver le ticket de 
caisse original. Ce dernier fait office de 
preuve d‘achat. Si un défaut de matériel ou 
de fabrication survient dans un délai de trois 
ans à compter de la date d‘achat, nous 
déciderons si le produit sera réparé ou 
remplacé gratuitement, ou si nous en 
rembourserons le prix d‘achat. Cette 
garantie suppose que l‘appareil défectueux 
et le justificatif d‘achat (ticket de caisse) 
puissent être présentés au cours du délai de 
trois ans et que le vice soit brièvement décrit 
ainsi que le moment auquel il est survenu. Si 
le vice est couvert par notre garantie, vous 
recevez le produit réparé ou un nouveau 
produit. La réparation ou l‘échange du 
produit n‘entraîne pas de nouvelle période 
de garantie.

Période de garantie et droits légaux 
résultant de la constatation d‘un vice
La prestation de garantie ne prolonge pas la 
période de garantie. Cela vaut également 
pour les pièces remplacées et réparées. Les 
dommages et vices éventuellement présents 
lors de l‘achat déjà doivent être signalés 
immédiatement après le désemballage. Une 
fois la garantie expirée, les réparations 
éventuelles sont facturées.

Étendue de la garantie
L‘appareil a été construit conformément aux 
strictes directives relatives à la qualité et 
contrôlé soigneusement avant la livraison. La 
prestation de garantie s‘applique aux 
défauts de matériel ou de fabrication. Cette 
garantie ne couvre pas les pièces du produit 
soumises à une usure normale et ainsi 
considérées comme des pièces d‘usure, ni 
les dégâts visibles sur des pièces fragiles, 
par exemple l‘interrupteur, les batteries ou 
les pièces en verre. La garantie expire en 
cas d‘altération du produit en raison d‘une 
utilisation non conforme ou un entretien 

insuffisant. Toutes les consignes listées dans 
la notice d‘utilisation doivent être exactement 
observées pour une utilisation conforme du 
produit. Il convient obligatoirement d‘éviter 
toute utilisation et action déconseillée dans 
la notice d‘utilisation. Le produit est 
uniquement destiné à l‘usage privé et pas à 
l‘usage commercial. La garantie devient 
caduque en cas de traitement abusif et 
incorrect, d‘usage de la force et en cas 
d‘interventions, qui n‘ont pas été réalisées 
par notre filiale SAV agréée.

Traitement d‘un recours en garantie
Afin de garantir le traitement rapide de votre 
demande, veuillez suivre ces consignes :

	�	 Veuillez conserver le ticket de caisse et le 
numéro de l‘article (par ex. IAN 123456) 
comme preuve d‘achat.
	�	 Vous trouverez la référence article sur la 
plaque signalétique de l‘appareil, sur une 
gravure sur le produit, sur la page de 
garde de votre notice (en bas à gauche) ou 
sur l‘autocollant au dos ou en dessous du 
produit.
	�	 Si des défauts de fonctionnement ou tout 
autre vice apparait, contactez en premier 
lieu le service SAV indiqué ci-dessous par 
téléphone ou par e-mail.
	�	 Vous pouvez envoyer un produit enregistré 
comme étant défectueux en franco de port 
à l‘adresse SAV qui vous a été 
communiquée en y joignant le justificatif 
d‘achat (ticket de caisse) et en indiquant en 
quoi consiste le vice et la date à laquelle il 
est survenu.

Article L217-16 du Code de la 
consommation
Lorsque l‘acheteur demande au vendeur, 
pendant le cours de la garantie commerciale 
qui lui a été consentie lors de l‘acquisition 
ou de la réparation d‘un bien meuble, une 
remise en état couverte par la garantie, toute 
période d‘immobilisation d‘au moins sept 
jours vient s‘ajouter à la durée de la garantie 
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qui restait à courir. Cette période court à 
compter de la demande d‘intervention de 
l‘acheteur ou de la mise à disposition pour 
réparation du bien en cause, si cette mise à 
disposition est postérieure à la demande 
d‘intervention.

Indépendamment de la garantie 
commerciale souscrite, le vendeur reste tenu 
des défauts de conformité du bien et des 
vices rédhibitoires dans les conditions 
prévues aux articles L217-4 à L217-13 du 
Code de la consommation et aux articles 
1641 à 1648 et 2232 du Code Civil.

Article L217-4 du Code de la 
consommation
Le vendeur livre un bien conforme au contrat 
et répond des défauts de conformité existant 
lors de la délivrance. Il répond également 
des défauts de conformité résultant de 
l‘emballage, des instructions de montage ou 
de l‘installation lorsque celle-ci a été mise à 
sa charge par le contrat ou a été réalisée 
sous sa responsabilité.

Article L217-5 du Code de la 
consommation
Le bien est conforme au contrat :
1° S´il est propre à l‘usage habituellement 
attendu d‘un bien semblable et, le cas 
échéant :
- �s‘il correspond à la description donnée par 
le vendeur et posséder les qualités que 
celui-ci a présentées à l‘acheteur sous forme 
d‘échantillon ou de modèle ; 

- �s‘il présente les qualités qu‘un acheteur 
peut légitimement attendre eu égard aux 
déclarations publiques faites par le 
vendeur, par le producteur ou par son 
représentant, notamment dans la publicité 
ou l‘étiquetage ;

2° Ou s‘il présente les caractéristiques 
définies d‘un commun accord par les parties 
ou être propre à tout usage spécial 
recherché par l‘acheteur, porté à la 
connaissance
du vendeur et que ce dernier a accepté.

Article L217-12 du Code de la 
consommation
L‘action résultant du défaut de conformité se 
prescrit par deux ans à compter de la 
délivrance du bien.

Article 1641 du Code civil
Le vendeur est tenu de la garantie à raison 
des défauts cachés de la chose vendue qui 
la rendent impropre à l‘usage auquel on la 
destine, ou qui diminuent tellement cet usage 
que l‘acheteur ne l‘aurait pas acquise, ou 
n‘en aurait donné qu‘un moindre prix, s‘il les 
avait connus.

Article 1648 1er alinéa du Code civil
L‘action résultant des vices rédhibitoires doit 
être intentée par l‘acquéreur dans un délai 
de deux ans à compter de la découverte du 
vice.
Les pièces détachées indispensables à 
l’utilisation du produit sont disponibles 
pendant la durée de la garantie du produit.
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 zService après-vente

FR

Service France 
Tél. : 00800 80040044
E-mail : administration@mynetsend.de

BE

Service Belgique 
Tél. : 00800 80040044
E-mail : administration@mynetsend.de

IAN 390589_2201

Veuillez conserver le ticket de caisse et le 
numéro de l’article (par ex. IAN 123456) 
comme preuve d’achat.

Vous trouverez une version actuelle de la 
notice d’utilisation sur : www.citygate24.de

Sur www.lidl-service.com vous pouvez 
télécharger ce manuel ainsi que beaucoup 
d‘autres, des vidéos produits et des logiciels 
d‘installation. Vous pouvez accéder 
directement à la page SAV de Lidl (www.
lidl-service.com) avec le code QR de la 
couverture et pouvez ouvrir votre notice 
d‘utilisation en saisissant la référence article 
(IAN) 123456_7890.

Led-lichtslang

 z Inleiding

Wij feliciteren u met de aankoop 
van uw nieuwe product. Daarmee 
heeft u voor een hoogwaardig 

product gekozen. Gelieve deze 
gebruiksaanwijzing volledig en zorgvuldig 
door te lezen. Deze gebruiksaanwijzing 
hoort bij dit product en bevat belangrijke 
informatie over het in gebruik nemen en het 
gebruik. Volg altijd de veiligheidsinstructies 
op. Mocht u vragen hebben of twijfelen over 
het gebruik van het product, neem dan 
contact op met uw verkooppunt of de 
klantenservice. Gelieve deze 
gebruiksaanwijzing zorgvuldig te bewaren 
en geef deze door aan de eventuele 
volgende eigenaar. 

 zVerklaring van symbolen

De gebruiksaanwijzing 
lezen!
Uitgavedatum van de 
gebruiksaanwijzing  
(maand/jaar)
Productiedatum (maand/
jaar)
Wisselspanning 
Levensgevaar en
ongevalgevaar voor kleuters 
en kinderen!
Waarschuwingen en
veiligheidsvoorschriften
opvolgen!
Waarschuwing! Gevaar voor
een elektrische schok! 

Gevaar voor overver-hitting!

Niet geschikt voor het
verlichten van ruimtes
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Met dit symbool gekenmerkte
elektrische apparaten 
behoren tot 
beschermingsklasse II.
Het symbool ‚GS‘ staat voor 
het keurmerk ‚geprüfte 
Sicherheit‘ (geteste 
veiligheid). Producten die met 
dit symbool zijn aangeduid, 
voldoen aan de eisen van de 
Duitse productveiligheidswet  
(ProdSG).
Beschermd tegen vreemde
voorwerpen met een 
diameter van ≥ 1,0 mm, 
beschermd tegen spatwater

Kleurtemperatuur (lichtkleur) 

Met timerfunctie 

Gebruik op netstroom

Totale lengte (excl. stekker) 

Voor binnen en buiten

Voer de verpakking en het 
product op milieuvriendelijke 
wijze af!

Verpakking van FSC 
gecertificeerde houtmix

Met het CE-keurmerk 
bevestigt de fabrikant dat dit 
product voldoet aan de 
geldende Europese 
richtlijnen.
De leds kunnen niet 
worden vervangen. 

Aparte voeding door 
gekwalificeerd personeel 
vervangbaar.

 zBeoogd gebruik

Dit product is geschikt als lichtdecoratie 
binnen en buiten. Dit product is enkel 

bedoeld voor huishoudelijk gebruik en is niet 
geschikt voor commercieel gebruik. Elk 
ander gebruik dan hierboven beschreven en 
elke wijziging aan het product zijn niet 
toegestaan en vormen een mogelijke 
oorzaak van materiële schade of zelfs 
persoonlijk letsel. De fabrikant of de 
verkoper is niet aansprakelijk voor schade 
die is ontstaan door niet-beoogd of verkeerd 
gebruik. Dit product bevat een lichtbron van 
energieefficiëntieklasse F.

 zVerpakkingsinhoud

1 x led-lichtslang
20 x bevestigingsklemmen
20 x kabelbinders
20 x schroeven
1 x gebruiksaanwijzing

 zBeschrijving van de 
onderdelen

1 Led-lichtslang
2 Netsnoer
3 Knop
4 Schroef
5 Kabelbinder
6 Bevestigingsklem
7 Oprolhulp

 zTechnische gegevens

Modelnummer: 1106-W / 1106-B
Bedrijfsspanning: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Stroomverbruik: 12 W
Lichtbron: leds (niet vervangbaar)
Omgevings- 
temperatuur: -15 °C tot +25 °C

Beschermingsklasse: II
Beschermingsgraad: IP44
Totale lengte 
(excl. stekker): 13 m
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Kleurtemperatuur 
(lichtkleur): 

2700 K warmwit 
(model: 1106-W)

 zVeiligheidsvoorschriften

	Veiligheidsvoorschriften 

  WAARSCHUWING!

LEVENSGEVAAR EN RISICO OP 
ONGEVALLEN VOOR (KLEINE) 

KINDEREN! Laat kinderen nooit zonder 
toezicht achter met het verpakkingsmateriaal. 
Er bestaat verstikkingsgevaar door 
verpakkingsmateriaal. Kinderen onderschatten 
de gevaren veelal. Houd kinderen uit de buurt 
van het product.  

	�Dit product kan worden gebruikt door 
kinderen vanaf 8 jaar en ouder, evenals 
door personen met een verminderd fysiek, 
zintuiglijk of mentaal vermogen of met een 
tekort aan ervaring en kennis, als ze onder 
toezicht staan of instructies hebben 
gekregen over het veilig gebruik van het 
product en begrijpen welke gevaren kunnen 
ontstaan. Kinderen mogen niet met het 
product spelen. Reinigings- en 
onderhoudswerkzaamheden mogen door 
kinderen alleen worden uitgevoerd als zij 
onder toezicht staan. 
	�Houd kinderen jonger dan 8 jaar uit de 
buurt van het netsnoer.
	� Laat het product tijdens het gebruik niet 
onbewaakt achter.
	�Houd kinderen tijdens de montage uit de 
buurt van het werkgebied. De 
verpakkingsinhoud omvat meerdere 
schroeven en andere kleine onderdelen. 
Deze kunnen na inslikken of inhaleren 
levensgevaarlijk zijn.

VERMIJD LEVENSGEVAAR 
DOOR EEN ELEKTRISCHE 
SCHOK! 

Een verkeerde elektrische installatie of te 
hoge voedingsspanning kan leiden tot een 

elektrische schok.
	�Controleer het product telkens voor u dit 
aansluit op het elektriciteitsnet op mogelijke 
schade. Gebruik het product nooit wanneer 
u een beschadiging vaststelt.
	� Bescherm het netsnoer tegen scherpe 
randen, mechanische belastingen en hete 
oppervlakken.
	�Neem de stekker alleen bij het geïsoleerde 
deel vast wanneer u deze in het stopcontact 
steekt of eruit trekt!
	�Gebruik het netsnoer niet als handvat.
	� Sluit het product alleen aan op een goed 
toegankelijk stopcontact, zodat u de stekker 
van het product snel kunt uittrekken bij een 
storing.
	� Trek voor de montage, de demontage of het 
reinigen altijd de stekker uit het stopcontact.
	� Scheid het product van het elektriciteitsnet 
wanneer u dit langere tijd niet gebruikt 
(bijv. vakantie) of wanneer u het op een 
andere plek wilt opstellen.
	� Vergewis u er voor het gebruik van dat de 
spanning van het aanwezige elektriciteitsnet 
overeenstemt met de vereiste 
bedrijfsspanning voor het product (zie 
‚Technische gegevens‘).
	�U mag het product nooit manipuleren of 
hieraan aanpassingen aanbrengen.
	�Dompel het product nooit onder in water of 
andere vloeistoffen.
	�Houd het product uit de buurt van open 
vuur en hete oppervlakken.
	�Open nooit de elektrische apparatuur, maar 
laat de reparatie over aan specialisten. 
Wend u daarvoor tot een gespecialiseerde 
werkplaats. Bij zelfstandig uitgevoerde 
reparaties, onjuiste aansluiting of verkeerd 
gebruik zijn aansprakelijkheid en garantie 
uitgesloten.
	�De leds kunnen niet worden vervangen. 
Wanneer de lichtbron het einde van haar 
levensduur heeft bereikt, moet het volledige 
product worden vervangen.

	� Open de led-lichtslang 1  niet en snij er niet in.
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	� Bevestig het product niet met krammen of 
nagels.
	�De driver van dit product mag enkel door 
de fabrikant, een servicepartner van de 
fabrikant of een persoon met gelijkaardige 
kwalificaties worden vervangen.
	�Het netsnoer van dit product kan niet 
worden vervangen; wanneer het netsnoer 
beschadigd is, moet het product worden 
afgevoerd.
	� Raak de netstekker en de led-lichtslang 1  
(zie afb. A) nooit met vochtige handen aan.
	�Wikkel het snoer voor gebruik volledig af.
	�Dit product bevat geen onderdelen die 
door de gebruiker kunnen worden 
onderhouden.

GEVAAR VOOR 
OVERVERHITTING!
De leds in dit product produceren 

niet alleen licht, maar ook warmte.
	� Gebruik het product niet in de 

verpakking of in opgerolde 
toestand.

	� Zorg ervoor dat het product zo is 
gemonteerd, dat een voldoende 
warmtecirculatie is verzekerd.
	�Dek het product nooit af met dekens, 
kussens of gelijkaardige, warmte-isolerende 
voorwerpen.
	�Gebruik het product alleen met de in deze 
gebruiksaanwijzing beschreven 
onderdelen.
	�Houd het product uit de buurt van vijvers 
en ander waterreservoirs. Installeer het 
product op minstens 2 m van 
waterreservoirs. Vermijd plaatsen die na 
hevige regenval kunnen overstromen.
	� Bij gebruik in openlucht moet de netstekker 
op een IPX4-stopcontact worden 
aangesloten om de spatwaterbestendigheid 
te verzekeren.
	� Zorg ervoor dat het product niet wordt 
verlegd op plaatsen waar grasmaaiers, 
trimmers, heggenscharen of gelijkaardige 
snijwerktuigen worden gebruikt.

	� Trek niet aan de led-lichtslang 1 .
	� Raadpleeg een vakbedrijf in elektrotechniek 
als u vragen hebt over het product of 
ergens niet zeker van bent. 
	�Gebruik het led-lichtsnoer niet wanneer dit 
is afgedekt of in een oppervlak is 
ingewerkt.

STRUIKELGEVAAR! Zorg ervoor 
dat het netsnoer 2  en de led-
lichtslang 1  zo zijn verlegd dat 

niemand erover kan lopen of struikelen.

Veiligheidsvoorschriften 
voor de montage

	� Zorg ervoor dat het product alleen door 
deskundige personen wordt gemonteerd.
	�Het product kan op alle normaal 
ontvlambare oppervlakken worden 
bevestigd met het in de levering inbegrepen 
bevestigingsmateriaal.

GEVAAR VOOR EEN 
ELEKTRISCHE SCHOK! Beslis voor 
de montage waar u het product wilt 

installeren. 
	�Controleer voorafgaand aan de montage 
of de ondergrond geschikt is voor het 
bevestigingsmateriaal en het gewicht van 
het product. Raadpleeg een vakbedrijf in 
elektrotechniek als u ergens niet zeker van 
bent.
	�Gebruik voor de bevestiging geen scherpe 
en/of puntige voorwerpen zoals draad, 
nagels of krammen.
	� Bevestig geen bijkomende voorwerpen aan 
het product.
	� Vermijd een overmatig buigen van de 
led-lichtslang 1 . Dit veroorzaakt 
beschadiging van de isolatie.
	�De buigradius van de slang mag volgende 
waarde niet onderschrijden: 2 cm. 
	� Vermijd een overmatige opwarming van 
het product. Maximaal twee slangsecties 
mogen elkaar kruisen of parallel met elkaar 
lopen.
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 zMontage

Aanwijzing: haal het product uit de 
verpakking en verwijder alle 
verpakkingsmaterialen.

	�Controleer of de levering compleet is.
	�Controleer of het product of de 
afzonderlijke onderdelen beschadigd zijn. 
Gebruik het product niet wanneer dit het 
geval is. Neem contact op met de verdeler 
via het vermelde serviceadres.

	�	Wikkel de led-lichtslang 1  van de 
afrolhulp 7  af (zie afb. B).
	�	 Bevestig de led-lichtslang met de 
meegeleverde kabelbinders 5  (zie afb. A) 
op het gewenste oppervlak. 
	�	Alternatief kunt u voor de bevestiging ook 
de meegeleverde bevestigingsklemmen 6  
(zie afb. A) gebruiken. 
	�	 Schroef hiervoor eerst de 
bevestigingsklemmen 6  met de 
meegeleverde schroeven 4  en met behulp 
van een kruisschroevendraaier (niet 
meegeleverd) vast op een stevige ondergrond.
	�	Druk de led-lichtslang in de openingen van 
de gemonteerde bevestigingsklemmen 6 . 
Indien nodig kunt u de led-lichtslang 
bijkomend nog met de kabelbinders 5  
aan de bevestigingsklemmen 6  
bevestigen.

 z Ingebruikname

STRUIKELGEVAAR! Zorg ervoor 
dat het netsnoer 2  en de led-
lichtslang 1  zo zijn verlegd dat 

niemand erover kan lopen of struikelen.
	�	 Steek de netstekker in een correct 
geïnstalleerd stopcontact.
	�	Opmerking: bij gebruik in openlucht 
moet de netstekker op een IPX4-stopcontact 
worden aangesloten om de 
spatwaterbestendigheid te verzekeren. 

 zBediening

	�	Druk op de knop 3  om de verlichting in te 
schakelen.
	�	Door nogmaals op de knop te drukken, 
schakelt u door de verschillende lichtmodi.
	�	Wanneer u lichtmodus 8 hebt bereikt, 
wordt het product uitgeschakeld wanneer 
u nogmaals op de knop drukt.
	�	 Trek de stekker uit het stopcontact om het 
product volledig uit te schakelen.

 zTimerfunctie

	�	Om de timerfunctie te activeren houdt u de 
knop 3  (zie afb. A) ingedrukt tot de led 
groen oplicht. De timer is nu geactiveerd.
	�	 Bij een ingeschakelde timerfunctie is het 
product 6 uur ingeschakeld en daarna 18 
uur uitgeschakeld.
	�	Om de timerfunctie te deactiveren drukt u 
nogmaals op de knop 3  en houdt u deze 
ingedrukt. De led gaat uit.
	�	De timerfunctie kan in elk van de gekozen 
lichtmodi (1–8) worden geactiveerd.
	�	De laatst gekozen lichtmodus wordt bij het 
opnieuw inschakelen weer uitgevoerd 
(geheugenfunctie).
	�	 Trek de stekker uit het stopcontact om het 
product permanent uit te schakelen.

 zReinigen en opbergen

GEVAAR VOOR EEN 
ELEKTRISCHE SCHOK!
Trek steeds voordat u het apparaat 

reinigt de stekker uit het stopcontact.
	�Omwille van de elektrische veiligheid mag 
het product nooit met agressieve 
reinigingsmiddelen worden gereinigd of in 
water worden ondergedompeld.
	�Gebruik voor de reiniging geen 
chemicaliën.
	�Gebruik voor het reinigen alleen een 
droge, rafelvrije doek. Bij sterke vervuiling 
maakt u de doek licht vochtig.
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	�Als u het product niet gebruikt, dient u dit 
in de verpakking en op een droge plek te 
bewaren.

 zFouten oplossen

 = Fout
= Oorzaak

 = Oplossing

 = Het product schakelt niet in.
= Het product is uitgeschakeld.

 = Druk op de knop 3  om het product 
in te schakelen (zie hoofdstuk 
'Bediening').

= Het product is niet aangesloten op 
het elektriciteitsnet.

 = Sluit het product aan op het 
stroomnet (zie hoofdstuk 
'Ingebruikname').

 = Afzonderlijke leds branden niet meer.
 = De leds hebben het einde van hun 

levensduur bereikt.
 = De leds zijn niet vervangbaar, het 

volledige product moet worden 
vervangen.

 zRecycling

�Let bij het scheiden van afval op de 
markering op de 
verpakkingsmaterialen. Deze zijn 
gemarkeerd met afkortingen (a) en 
nummers (b) met de volgende 
betekenis: 
1–7:	 kunststoffen 
20–22:	 papier en karton 
80–98:	 samengestelde materialen
�Informatie over de afvalverwijdering 
van het afgedankte product is 
verkrijgbaar bij uw gemeente of 
stad.
�Gooi het afgedankte product, ter 
bescherming van het milieu, niet 
weg met het huishoudelijk afval, 

maar lever het in voor een 
vakkundige recycling. Voor 
informatie over inzamelpunten en 
de openingstijden hiervan kunt u 
terecht bij uw gemeente.

Voor het demonteren van de leds door 
gekwalificeerde professionals vindt u 
een handleiding op: www.citygate24.de.

 zGarantie

Geachte klant, op dit product ontvangt u 3 
jaar garantie vanaf de aankoopdatum. In 
geval van gebreken hebt u wettelijke rechten 
tegenover de verkoper van het product. 
Deze wettelijke rechten worden niet beperkt 
door onze hieronder weergegeven garantie.

Garantiebepalingen
De garantietermijn begint op de 
aankoopdatum. Gelieve uw originele 
kassaticket goed te bewaren. Dit hebt u 
nodig als bewijs van aankoop. Indien er 
zich binnen drie jaar na de aankoopdatum 
van dit product een materiaal- of 
fabricagefout voordoet, wordt het product 
– naar onze keuze – door ons gratis voor u 
hersteld of vervangen, of krijgt u het 
aankoopbedrag terugbetaald. Deze garantie 
veronderstelt dat binnen de driejarige termijn 
zowel het defecte toestel als het 
aankoopbewijs (kassaticket) worden 
voorgelegd en schriftelijk wordt beschreven 
wat het gebrek precies inhoudt en wanneer 
dit is opgetreden. Wanneer het defect door 
onze garantie wordt gedekt, krijgt u het 
herstelde product of een nieuw exemplaar 
terug. Met de herstelling of de vervanging 
van het product begint er geen nieuwe 
garantietermijn te lopen.

Garantietijd en wettelijke 
garantieclaims
De garantietijd wordt niet verlengd door de 
garantieverlening. Dit geldt ook voor 
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vervangen of herstelde onderdelen. 
Eventueel reeds bij de aankoop bestaande 
schade en gebreken moeten onmiddellijk na 
het uitpakken worden gemeld. Voor 
reparaties na afloop van de garantieperiode 
worden kosten in rekening gebracht.

Omvang van de garantie
Het toestel werd zorgvuldig geproduceerd 
volgens strenge kwaliteitsrichtlijnen en werd 
voorafgaand aan de levering nauwgezet 
gecontroleerd. De garantie geldt voor 
materiaal- of fabricagefouten. Deze garantie 
geldt niet voor productonderdelen die 
onderhevig zijn aan normale slijtage en 
bijgevolg kunnen worden beschouwd als 
slijtageonderdelen, noch voor 
beschadigingen aan breekbare onderdelen, 
bijv. schakelaars, accu‘s of onderdelen van 
glas. Deze garantie vervalt wanneer het 
product opzettelijk werd beschadigd, niet 
doelmatig werd gebruikt of wanneer er 
onderhoud aan het product werd uitgevoerd. 
Voor een doelmatig gebruik van het product 
moeten alle in de handleiding vermelde 
instructies stipt worden opgevolgd. 
Toepassingen en handelingen die in de 
handleiding worden afgeraden of waarvoor 
in de handleiding wordt gewaarschuwd, 
moeten absoluut worden vermeden. Het 
product is enkel bestemd voor privégebruik 
en niet voor commercieel gebruik. Bij 
misbruik en niet-doelmatige omgang, 
gebruik van geweld of bij ingrepen die niet 
door onze geautoriseerde servicepunten 
werden uitgevoerd, vervalt de garantie.
Afhandeling in geval van garantie
Om een snelle verwerking van uw vraag te 
verzekeren, houdt u best rekening met 
volgende Opmerkingen:

	�	Hou bij alle aanvragen het kassaticket en 
het artikelnummer (bijv. IAN 123456) als 
bewijs van de aankoop klaar.
	�	Het artikelnummer vindt u terug op het 
typeplaatje van het product, als gravure op 
het product, op de voorpagina van uw 

handleiding (onderaan links) of op de 
sticker op de achterkant of de onderkant 
van het product.
	�	 Indien er zich storingen of andere gebreken 
voordoen, neemt u eerst telefonisch of via 
e-mail contact op met de hieronder 
vermelde serviceafdeling.
	�	 Een als defect geregistreerd product kunt u 
dan mits bijvoeging van het aankoopbewijs 
(kassaticket) en de beschrijving van het 
gebrek en wanneer dit is opgetreden, 
franco versturen naar het aan u 
meegedeelde serviceadres.

 zService

NL  BE

Service België 
Tel.: 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

IAN 390589_2201

Houd a.u.b. voor alle aanvragen de 
kassabon en het artikelnummer (bijv. IAN 
123456) als aankoopbewijs bij de hand.
Een actuele versie van de 
gebruiksaanwijzing vindt u op:  
www.citygate24.de

Op www.lidl-service.com kunt u deze en 
nog vele andere handleidingen en 
productvideo‘s, evenals installatiesoftware 
downloaden.
Via de QR-code op de titelpagina komt u 
direct op de servicepagina van Lidl (www.
lidl-service.com) terecht en kunt u door het 
invoeren van het artikelnummer (IAN) 
123456_7890 uw gebruiksaanwijzing 
openen.
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LED-Lichterschlauch

 zEinleitung

Wir beglückwünschen Sie zum Kauf 
Ihres neuen Produkts. Sie haben 
sich damit für ein hochwertiges 

Produkt entschieden. Bitte lesen Sie diese 
Bedienungsanleitung vollständig und 
sorgfältig durch. Diese Anleitung gehört zu 
diesem Produkt und enthält wichtige 
Hinweise zur Inbetriebnahme und 
Handhabung. Beachten Sie immer alle 
Sicherheitshinweise. Sollten Sie Fragen 
haben oder unsicher in Bezug auf die 
Handhabung des Produkts sein, setzen Sie 
sich bitte mit Ihrem Händler oder der 
Servicestelle in Verbindung. Bewahren Sie 
diese Anleitung bitte sorgfältig auf und 
geben Sie sie ggf. an Dritte weiter. 

 zZeichenerklärung

Bedienungsanleitung lesen!

Ausgabedatum der 
Bedienungsanleitung  
(Monat/Jahr)
Herstellungsdatum  
(Monat/Jahr)

Wechselspannung 

Lebens- und Unfallgefahr für 
Kleinkinder und Kinder!
Warn- und 
Sicherheitshinweise 
beachten!
Achtung! 
Stromschlaggefahr!

Überhitzungsgefahr!

Nicht zur Raumbeleuchtung 
geeignet

Mit diesem Symbol 
gekennzeichnete 
Elektrogeräte gehören der 
Schutzklasse II an.
Das Symbol „GS“ steht für 
Geprüfte Sicherheit. 
Produkte, die mit diesem 
Zeichen gekennzeichnet 
sind,entsprechen den  
Anforderungen des 
deutschen 
Produktsicherheitsgesetzes 
(ProdSG).
Geschützt gegen feste 
Fremdkörper mit 
Durchmesser ≥ 1,0 mm, 
spritzwassergeschützt

Farbtemperatur (Lichtfarbe)

Mit Timerfunktion

Netzbetrieb

Für innen und außen

Gesamtlänge (exkl. Stecker)

Entsorgen Sie Verpackung 
und Produkt umweltgerecht!

Verpackung aus FSC- 
zertifiziertem Mix-Holz

Mit der CE-Kennzeichnung 
bestätigt der Hersteller, dass 
dieses Produkt den 
geltenden europäischen 
Richtlinien entspricht.
Die LED´s sind nicht 
austauschbar.

Separates Betriebsgerät 
durch Fachpersonal 
austauschbar
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 zBestimmungsgemäße 
Verwendung

Dieses Produkt ist zur Lichtdekoration im 
Innen- und Außenbereich geeignet. Dieses 
Produkt ist nur für den Einsatz in privaten 
Haushalten und nicht für den gewerblichen 
Gebrauch vorgesehen. Eine andere 
Verwendung als zuvor beschrieben oder 
eine Veränderung des Produkts ist nicht 
zulässig und kann zu Sachschäden oder 
sogar zu Personenschäden führen. Der 
Hersteller oder Händler übernimmt keine 
Haftung für Schäden, die durch nicht 
bestimmungsgemäßen oder falschen 
Gebrauch entstanden sind.
Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der 
Energieeffizienzklasse F.

 zLieferumfang

1 x �LED-Lichterschlauch
20 x �Befestigungsklammern
20 x �Kabelbinder
20 x �Schraube
1 x Bedienungsanleitung

 zTeilebeschreibung
1 LED-Lichterschlauch
2 Netzkabel
3 Knopf
4 Schraube
5 Kabelbinder
6 Befestigungsklammer
7 Aufrollhilfe

 zTechnische Daten

Modellnummer: 1106-W / 1106-B

Betriebsspannung: 220-240 V ~ 50/60 Hz

Leistungsauf- 
nahme: 12 W

Leuchtmittel: LEDs (nicht austauschbar)

Umgebungs- 
temperatur: -15 °C bis +25 °C

Schutzklasse: II

Schutzart: IP44

Gesamtlänge  
(ohne Stecker): 13 m

Farbtemperatur 
(Lichtfarbe): 

2.700 K warmweiß 
(Modell:1106-W)

 zSicherheitshinweise

	Sicherheitshinweise 

  WARNUNG!

LEBENS- UND UNFALLGEFAHR 
FÜR KLEINKINDER UND 

KINDER! Lassen Sie Kinder niemals 
unbeaufsichtigt mit dem Verpackungsmaterial. 
Es besteht Erstickungsgefahr durch 
Verpackungsmaterial. Kinder unterschätzen 
häufig die Gefahren. Halten Sie Kinder stets 
vom Produkt fern. 

	�Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 
Jahren und darüber sowie von Personen mit 
verringerten physischen, sensorischen oder 
mentalen Fähigkeiten oder Mangel an 
Erfahrung und Wissen benutzt werden, 
wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des 
sicheren Gebrauchs des Produkts 
unterwiesen wurden und die daraus 
resultierenden Gefahren verstehen. Kinder 
dürfen nicht mit dem Produkt spielen. 
Reinigung und Benutzerwartung dürfen 
nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung 
durchgeführt werden.
	�Halten Sie Kinder jünger als 8 Jahre von 
der Anschlussleitung fern.
	� Lassen Sie das Produkt während des 
Betriebs nicht unbeaufsichtigt.
	�Halten Sie Kinder während der Montage 
vom Arbeitsbereich fern.  
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Zum Lieferumfang gehört eine Vielzahl von 
Schrauben sowie andere Kleinteile. Diese 
können beim Verschlucken oder Inhalieren 
lebensgefährlich sein.

STROMSCHLAGGEFAHR! 
Vermeiden Sie Lebensgefahr durch 
elektrischen Schlag!

	� Vergewissern Sie sich vor der Benutzung, 
dass die vorhandene Netzspannung mit der 
benötigten Betriebsspannung des Produkts 
übereinstimmt (siehe „Technische Daten“).
	�Überprüfen Sie vor jedem Netzanschluss 
das Produkt auf etwaige Beschädigungen. 
Benutzen Sie das Produkt niemals, wenn Sie 
irgendwelche Beschädigungen feststellen.
	� Schützen Sie das Netzkabel sowie das 
Produkt vor scharfen Kanten, mechanischen 
Belastungen und heißen Oberflächen.
	� Verwenden Sie das Netzkabel nicht als 
Tragegriff.
	� Fassen Sie nur den isolierten Bereich des 
Netzsteckers beim Anschluss oder Trennen 
vom Stromnetz an!
	� Schließen Sie das Produkt nur an eine gut 
zugängliche Steckdose an, damit Sie dieses 
bei einem Störfall schnell vom Stromnetz 
trennen können.
	� Ziehen Sie immer den Netzstecker vor der 
Montage, Demontage oder Reinigung aus 
der Steckdose.
	� Trennen Sie das Produkt vom Stromnetz, 
wenn Sie es längere Zeit nicht verwenden 
(z. B. Urlaub) oder an einem anderen Ort 
aufstellen möchten.
	� Tauchen Sie das Produkt nicht in Wasser 
oder andere Flüssigkeiten.
	�Halten Sie das Produkt von offenem Feuer 
und heißen Flächen fern.
	�Manipulieren oder verändern Sie niemals 
das Produkt.
	�Öffnen Sie niemals eines der elektrischen 
Betriebsmittel, sondern überlassen Sie die 
Reparatur Fachkräften. Wenden Sie sich 
dazu an eine Fachwerkstatt. Bei 
eigenständig durchgeführten Reparaturen, 

unsachgemäßem Anschluss oder falscher 
Bedienung sind Haftungs- und 
Garantieansprüche ausgeschlossen.
	� Die LEDs sind nicht austauschbar. Wenn die 
Lichtquelle das Ende ihrer Lebensdauer erreicht, 
muss das gesamte Produkt ersetzt werden.
	�Öffnen oder zerschneiden Sie nicht den 
LED-Lichterschlauch 1 .
	�Nicht mit scharfen Klammern oder Nägeln 
befestigen.
	�Das Betriebsgerät dieses Produktes darf nur 
vom Hersteller oder einem von ihm 
beauftragten Servicetechniker oder einer 
vergleichbar qualifizierten Person ersetzt 
werden.
	� Das Netzkabel dieses Produkts kann nicht 
ersetzt werden; wenn das Netzkabel beschädigt 
ist, muss das Produkt entsorgt werden.
	� Fassen Sie den Netzstecker und den 
LED-Lichterschlauch 1  (siehe Abb. A) 
niemals mit feuchten Händen an.
	�Wickeln Sie das Kabel vollständig 
auseinander, bevor Sie es benutzen.
	�Dieses Produkt enthält keine Teile die vom 
Verbraucher gewartet werden können.

ÜBERHITZUNGSGEFAHR!
Die LEDs in diesem Produkt 
produzieren nicht nur Licht, sondern 

auch Wärme.
	� Betreiben Sie das Produkt nicht in 

der Verpackung und nicht im 
aufgerollten Zustand.

	� Stellen Sie sicher, dass das Produkt so 
montiert ist, dass eine ausreichende 
Wärmezirkulation gegeben ist.
	�Decken Sie das Produkt nicht mit Decken, 
Kissen oder ähnlichem, wärmeisolierenden 
Material ab.
	� Verwenden Sie das Produkt nur mit den in 
dieser Bedienungsanleitung beschriebenen 
Bauteilen.
	�Halten Sie das Produkt von Teichen und 
anderen Wasserreservoirs fern. Installieren 
Sie das Produkt mindestens 2 m von 
Wasserbehältern entfernt. Meiden Sie 
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Plätze, welche nach starken Regenfällen 
überflutet werden können.
	� Beim Gebrauch im Außenbereich ist der 
Netzstecker an eine IPX4-Steckdose 
anzuschließen, um den Spritzwasserschutz 
zu gewährleisten.
	� Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht 
durch Bereiche geführt wird, in denen 
Rasenmäher, Trimmer, Scheren oder ähnlich 
schneidende Werkzeuge verwendet werden.
	� Ziehen Sie nicht am LED-Lichterschlauch 1 .
	�Wenn Sie Fragen zum Produkt haben oder 
sich nicht sicher sind, fragen Sie einen 
Elektrofachbetrieb um Rat. 
	� Verwenden Sie den LED-Lichterschlauch 
nicht, wenn dieser verdeckt oder in einer 
Oberfläche eingelassen ist.

STOLPERGEFAHR! Stellen Sie
sicher, dass das Netzkabel 2  und 
der LED-Lichterschlauch 1  so

verlegt ist, dass niemand darüber
laufen bzw. stolpern kann.

	Sicherheitshinweise zur 
Montage

	�Achten Sie darauf, dass das Produkt nur 
von fachkundigen Personen montiert wird.
	�Das Produkt kann auf allen normal 
entflammbaren Oberflächen mit dem im 
Lieferumfang enthaltenen 
Befestigungsmaterial befestigt werden.

STROMSCHLAGGEFAHR! 
Entscheiden Sie vor der Montage, 
wo Sie das Produkt montieren. 

	�Überprüfen Sie vor der Montage, ob der 
Untergrund für das Befestigungsmaterial 
und das Gewicht für das Produkt geeignet 
ist. Wenn Sie sich nicht sicher sind, fragen 
Sie einen Elektrofachbetrieb um Rat.
	� Verwenden Sie zur Befestigung keine 
scharfen und/oder spitzen Gegenstände 
wie Draht, Nägel oder Klammern.
	� Befestigen Sie keine zusätzlichen 
Gegenstände am Produkt.

	� Vermeiden Sie übermäßiges Verbiegen des 
LED-Lichterschlauchs 1 . Dieses führt zur 
Beschädigung an der Isolation.
	�Der Biegeradius des Schlauches darf 
folgenden Werte nicht unterschreiten: 2 cm. 
	� Vermeiden Sie eine übermäßige 
Erwärmung des Produkts. Es dürfen sich  
höchstens zwei Schlauchabschnitte kreuzen 
oder parallel zueinander verlaufen.

 zMontage

Hinweis: Nehmen Sie das Produkt aus der 
Verpackung und entfernen Sie sämtliche 
Verpackungsmaterialien.

	� Prüfen Sie, ob die Lieferung vollständig ist.
	� Prüfen Sie, ob das Produkt oder die 
Einzelteile Schäden aufweisen. Ist dies der 
Fall, benutzen Sie das Produkt nicht. 
Wenden Sie sich über die angegebene 
Serviceadresse an den Inverkehrbringer.

	�	Wickeln Sie den LED-Lichterschlauch 1  von 
der Aufrollhilfe 7  (siehe Abb. B).
	�	 Befestigen Sie den LED-Lichterschlauch mit 
den mitgelieferten Kabelbindern 5  (siehe 
Abb. A) auf der gewünschten Oberfläche. 
	�	Alternativ können Sie zur Befestigung auch 
die mitgelieferten Befestigungsklammern 6

(siehe Abb. A) verwenden. 
	�	 Schrauben Sie hierzu die 
Befestigungsklammern 6  zuerst mit den 
mitgelieferten Schrauben 4 und unter 
Zuhilfenahme eines 
Kreuzschlitzschraubendrehers (nicht im 
Lieferumfang enthalten) auf einem stabilen 
Untergrund fest.
	�	Drücken Sie den LED-Lichterschlauch in die 
Öffnungen der befestigten 
Befestigungsklammern 6 . 
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	�	 Falls nötig können Sie den LED 
Lichterschlauch auch zusätzlich mit den 
Kabelbindern 5  an den 
Befestigungsklammern 4  fixieren.

 z Inbetriebnahme

STOLPERGEFAHR! Stellen Sie
sicher, dass das Netzkabel 2  und 
der LED-Lichterschlauch 1  so

verlegt ist, dass niemand darüber
laufen bzw. stolpern kann.

	�	 Stecken Sie den Netzstecker in eine 
ordnungsgemäß installierte Steckdose.
	�	Hinweis: Beim Gebrauch im Außenbereich 
ist der Netzstecker an eine IPX4-Steckdose 
anzuschließen, um den Spritzwasserschutz 
zu gewährleisten. 

 zBedienung

	�	Drücken Sie den Knopf 3 , um die 
Beleuchtung einzuschalten.
	�	Durch erneutes Drücken, schalten Sie durch 
die verschiedenen Lichtmodi.
	�	 Sobald Lichtmodus 8 erreicht ist, schaltet 
sich das Produkt durch erneutes Drücken 
des Knopfes aus.
	�	Um das Produkt vollständig auszuschalten, 
ziehen Sie den Netzstecker aus der 
Steckdose.

 zTimerfunktion

	�	Um die Timerfunktion zu aktivieren, drücken 
und halten Sie den Knopf 3  (siehe Abb. 
D) bis die LED grün aufleuchtet. Der Timer 
ist nun aktiviert.
	�	 Bei eingeschalteter Timerfunktion ist das 
Produkt für 6 Stunden eingeschaltet und 
danach für 18 Stunden ausgeschaltet.
	�	Drücken und halten Sie den Knopf 3  
erneut, um die Timerfunktion zu 
deaktivieren. Die LED erlischt.  
	�	 Die Timerfunktion kann im jeweils gewählten 
Lichtmodus (1–8) aktiviert werden.

	�	Der zuletzt ausgewählte Lichtmodus, wird 
beim erneuten wiedereinschalten ausgeführt 
(Memoryfunktion).
	�	 Ziehen Sie den Netzstecker aus der 
Steckdose, um das Produkt dauerhaft 
auszuschalten.

 zReinigung und Lagerung

STROMSCHLAGGEFAHR! Ziehen 
Sie vor jeder Reinigung den
Netzstecker aus der Steckdose.

	�Aus Gründen der elektrischen Sicherheit 
darf das Produkt niemals mit scharfen 
Reinigungsmitteln gereinigt oder in Wasser 
getaucht werden.
	� Benutzen Sie keine Lösungsmittel, Benzin 
o.Ä. Das Produkt würde hierbei Schaden 
nehmen.
	�	 Verwenden Sie zur Reinigung nur ein 
trockenes, fusselfreies Tuch. Bei stärkeren 
Verschmutzungen feuchten Sie das Tuch 
leicht an.
	�	 Bewahren Sie das Produkt bei 
Nichtgebrauch an einem trockenen Ort in 
der Verpackung auf.

 zFehlerbehebung

 = Fehler
= Ursache

 = Lösung

 = Das Produkt schaltet nicht ein.
= Das Produkt ist ausgeschaltet.

 = Drücken Sie den Knopf 3 ,  
um das Produkt einzuschalten 
(siehe Kapitel „Bedienung“)

= Das Produkt ist nicht am Stromnetz 
angeschlossen.

 = Schließen Sie das Produkt am 
Stromnetz an (siehe Kapitel 
„Inbetriebnahme“).
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 = Einzelne LEDs leuchten nicht mehr.
 = Die LEDs haben ihr Lebensdauerende 

erreicht.
 = Die LEDs sind nicht austauschbar, das 

gesamte Produkt muss ersetzt 
werden.

 zEntsorgung

�Beachten Sie die Kennzeichnung 
der Verpackungsmaterialien bei der 
Abfalltrennung, diese sind 
gekennzeichnet mit Abkürzungen (a) 
und Nummern (b) mit folgender 
Bedeutung: 
1– 7:	 Kunststoffe 
20 – 22:	 Papier und Pappe 
80 – 98:	 Verbundstoffe
�Möglichkeiten zur Entsorgung des 
ausgedienten Produkts erfahren Sie 
bei Ihrer Gemeinde- oder 
Stadtverwaltung.
�Werfen Sie Ihr Produkt, wenn es 
ausgedient hat, im Interesse des 
Umweltschutzes nicht in den 
Hausmüll, sondern führen Sie es 
einer fachgerechten Entsorgung zu. 
Über Sammelstellen und deren 
Öffnungszeiten können Sie sich bei 
Ihrer zuständigen Verwaltung 
informieren.

Zur Demontage der LEDs durch 
qualifiziertes Fachpersonal finden Sie 
eine Bedienungsanleitung unter: 
www.citygate24.de

 zGarantie

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde, 
Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre 
Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von 
Produktmängeln stehen Ihnen gegenüber 
dem Verkäufer des Produkts gesetzliche 
Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden 
durch unsere im Folgenden dargestellten 
Garantiebedingungen nicht eingeschränkt.

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. 
Bitte bewahren Sie den Original Kassenbon 
gut auf. Dieser wird als Nachweis für den 
Kauf benötigt. Tritt innerhalb von drei Jahren 
ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein 
Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird 
das Produkt von uns – nach unserer Wahl – 
für Sie kostenlos repariert, ersetzt, oder der 
Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleistung 
setzt voraus, dass innerhalb der Drei-Jahres-
Frist das defekte Gerät und der Kaufbeleg 
(Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz 
beschrieben wird, worin der Mangel besteht 
und wann er aufgetreten ist. Wenn der 
Defekt durch unsere Garantie gedeckt wird, 
erhalten Sie das reparierte oder ein neues 
Produkt zurück. Mit Reparatur oder 
Austausch des Produkts beginnt kein neuer 
Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche 
Mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die 
Gewährleistung nicht verlängert. Dies gilt 
auch für ersetzte und reparierte Teile. 
Eventuell schon beim Kauf vorhandene 
Schäden und Mängel müssen sofort nach 
dem Auspacken gemeldet werden. Nach 
Ablauf der Garantiezeit anfallende 
Reparaturen sind kostenpflichtig.
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Garantieumfang
Das Gerät wurde nach strengen 
Qualitätsrichtlinien sorgfältig produziert und 
vor Anlieferung gewissenhaft geprüft. Die 
Garantieleistung gilt für Material- oder 
Fabrikationsfehler. Diese Garantie erstreckt 
sich nicht auf Produktteile, die normaler 
Abnutzung ausgesetzt sind und daher als 
Verschleißteile angesehen werden können 
oder auf Beschädigungen an zerbrechlichen 
Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder aus Glas 
gefertigte Teile. Diese Garantie verfällt, wenn 
das Produkt beschädigt, nicht sachgemäß 
benutzt oder gewartet wurde. Für eine 
sachgemäße Benutzung des Produkts sind 
alle in der Bedienungsanleitung aufgeführten 
Anweisungen genau einzuhalten. 
Verwendungszwecke und Handlungen, von 
denen in der Bedienungsanleitung abgeraten 
oder vor denen gewarnt wird, sind 
unbedingt zu vermeiden. Das Produkt ist 
lediglich für den privaten und nicht für den 
gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei 
missbräuchlicher und unsachgemäßer 
Behandlung, Gewaltanwendung und bei 
Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten 
Service-Niederlassung vorgenommen 
wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres 
Anliegens zu gewährleisten, folgen Sie bitte 
den folgenden Hinweisen:

	�	 Bitte halten Sie für alle Anfragen den 
Kassenbon und die Artikelnummer (z. B. 
IAN 123456) als Nachweis für den Kauf 
bereit.
	�	Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem 
Typenschild am Produkt, einer Gravur am 
Produkt, dem Titelblatt Ihrer Anleitung (unten 
links) oder dem Aufkleber auf der Rück- 
oder Unterseite des Produktes.
	�	 Sollten Funktionsfehler oder sonstige 
Mängel auftreten, kontaktieren Sie zunächst 
die nachfolgend benannte Service-
Abteilung telefonisch oder per E-Mail.

	�	 Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie 
dann unter Beifügung des Kaufbelegs 
(Kassenbon) und der Angabe, worin der 
Mangel besteht und wann er aufgetreten ist, 
für Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte 
Service-Anschrift übersenden.

 zService

DE

Service Deutschland
Tel.: 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

AT

Service Österreich
Tel.: 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

CH

Service Schweiz
Tel.: 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de
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Bitte halten Sie für alle Anfragen den  
Kassenbon und die Artikelnummer (z. B. IAN 
123456) als Nachweis für den Kauf bereit.

Eine aktuelle Version der 
Bedienungsanleitung finden Sie unter:
www.citygate24.de

Auf www.lidl-service.com können Sie 
diese und viele weitere Handbücher, 
Produktvideos und Installationssoftware 
herunterladen. 
Mit dem QR-Code auf dem Titelblatt 
gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite 
(www.lidlservice.com) und können durch die 
Eingabe der Artikelnummer (IAN) 
123456_7890 Ihre Bedienungsanleitung 
öffnen.
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